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A z  a z  n l lr a a z a k é r té s  ú g y  ü t i  Itt 
in a s á t ,  m in t  a  sz e g  a  z s á k b ó l.

Jó helyekről bcsugódott nekünk, hogy a pénr- 
ügyrainisterium postai osztálya azon bölcs tanul
mánnyal lepte meg a hírlapokra előfizető közön
séget, hogy ezután, ha a postai előfizető a lap va- 
lamellylk számát meg nem kapja, az előfizető, ká
rát ne a hírlapokat kezelő postai tisztségnél ke
resse, hanem az illető szerkesztőségeknél.

Ennél valami éktelenebbül bolondabbat Euró
pa nem hallott.

Hogyan! hát midőn a lapkiadók a rendelt ó- 
rában a beborilékozott lapokat a postának átad
ják, még pedig ha tetszik a postának megszá
molva, a felelős teher tovább is a kiadókat érje, 
kik annak szétküldésében semmi részt sem 
vesznek ? ? ?

De miként is vehetnének részt, hacsak nem 
ágy, hogy fogadnának fel annyi lovaslegényt, a 
mennyi a prenumerans, s minden egyes példány 
szétküldetésekor a postalegény taligáját imigyen 
escortiroztatnák.

A postának, minthogy fösvénységből kevés 
egyént tart, sok baja volt a hírlapok miatt

E bajokat keresztül kellett vágni.
S valamellyik táb bíróból egyszerre ál dal- 

mi titkárrá vagy osztályfőnökké ab richtolt szak
értő azon tanácsot adta, hogy mit is bajlódunk, 
mi azokkal a sok haszontalan újságokkal, vigye a 
posta, a hogy viszi, tessék a postamestereknek 
azt kinyitni, tessék nekik elküldeni, ha tetszik a 
praenumeransnak, ha tetszik az expeditor ur 
Juliskájának.

Az igaz, hogy a pénzügyminister ezen hatá
rozata a postát egy tolihuzássál megmentette 
ezer bajtól.

50. szám.

I Megmentette a szerkesztőket és kiadókat is, 
mert ezek egyszer mindenkorra azt nyilatkozta- 

| tandják ki, hogy az illető példányok a postának, 
| ha tetszik tóritvény mellett átadatván, ők többé 

semmit sem tehetnek.
Ki lesz tehát megcsalva ? A pubHcum, mert 

a közben eső postakezelők között csak egynek 
kell lenni, ki hanyag vagy hűtlen s megbolondul 
az egész rendszer.

Kellemes hirt közlünk az olvasóval, midőn a 
pesti lapok azon tudósítását, hogy Desőfi kapi
tány a csornai tttközetbea elesett volna, eaennel 
visszahassák.

Az érdemes kapitány, ki egyike volt a mait 
év azon lelkes huszárainak, kik ezen veszélyek 
közt a haza oltalmára sietvén. minden akadályo
kon keresztültörtek, a csornai ütközetben mellé
ben csak egy könnyebb nemű sebet kapott, 
mellynek komolyabb következményei alig le- 
endnek.

M in d e n n e k  e l e j é t  v e n n i.

A legjobb politica mindig a volt, mindennek 
elejét venni.

Dicső szabály, s alkalmazható jobbról éa bal
ról. Alkalmazhatják a nép valódi barátai, kik a 
jövő felé tekintenek, alkalmazhatják azok, kiket 
az önérdek vezet minduntalan, s az emberi nem
zetre váró szép jövendőt, minél inkább késleltetni 
akaiják.

Austria az utósó napokig, míg circaloraozgatá- 
saiban meg nem háborittatott, igen okosan és kö
vetkezetesen működött.

Elve mindig az volt: Mindennek elejét venni.

Hányszor láttuk az életben, hogy Austria hol
mi apróságokban olly nagy fontosságot talált

Nem nevettük-e sokszor enagyhatalom gyer- 
mekeskedő féltékenységét akkor, midőn minden 
ember hitte, hogy Austria 400,000 fegyveressel 
bír, midőn a birodalom harminca s néhány millió 
lakói között n royalisták a republieanusokhoz úgy 
áltak, mint egy az ezerhez.

Magyarországban a dynastiátoli elválás más
fél év előtt is csak keveseknek tündér! álma volt

És Astria még is mint vén bűnös mindig félt I

Ellenzetté a magyar irodalom kifejtését, az 
iskolákat vas járomba fogta s még azt is megtil-

P e s t ,  j ú n i u s  1 6 - k á n  1 8 4 9 .
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tóttá, hogy a tanulók Irodalmi egyleteket alakí
tsanak.

A megyei restauradók a bécsi miuisteriumnak 
örökös mumusai valának. Pedig tudjuk, hogy a 
kortesek az isten legáldottabb teremtései voltak, 
legfelebb csak egymást verték meg, és sokkal 
büszkébbek voltak, mintsem illy alkalommal egy 
nem nemesre csak botot is emeltek volna.

Austria mégis félt.
Mit tett & censurával? Ml tudjuk azt, kik 

irodalmi pályánk kezdetén annyit ' vesződtünk 
azon gondolatbérgyilkosokkal. Hányszor mond
tuk nekik, hogy uram, ez az egy szó nem fog 
revolutiót szülni, de a felelet mindig pilatusi volt. 
A mit kitöröltem azt kitöröltem, s az olvasónak 
meg kellett elégedni a csorbított művel.

Austria azt mondta, mindennek elejét kell 
venni.

Kérdjük valljon akkor, midőn elvégre az or
szág visszanyerte szabadságát és függetlenségét, 
volna-e nekünk is valamiben hasznunkra a z : 
ha egy kicsit visszaemlékezve az előbbi kormány 
maximájára, s alkalmazásba vennők azt, hogy 
mindennek elejét kell venni.

Mi határozottan azt mondjuk, hogy igen.
Hanem a kérdés kétfelé oszlik.
A mostani jobb oldal azt mondja. A revolutio 

be van fejezve. A nyert eredmények a ki véná
tok maximumai. Vegyük elejét minden további 
kísérletnek, álljunk nehány lépcsővel alább, de 
erősen azon helyzetbe, hol Austria állott, s ve
gyük elejét mindennek.

És úgy látszik ezen maximához következete
sen már meg is kezdték működéseiket.

Megtelepedtek a nagy karszékekben, s ott a 
Higanyokon hintázva magukat, tudós pofákat vág
nak, s arczátlanul azt mondják : mi szakér
tő é i

Más emberek ő előttök csupán szájaskodók, 
csupa vöröstollas utczai nép, merő pilvaxi kö
zönség.

Épen mint őket nevezgeték hajdan a régi pe- 
csovicsok, kik között különben bár ml tekintet
ben több derék ember találkozott, mint most ő 
közöttük.

ók  most nagy vaskalaposan catedrába ál
lanak és papolni kezdenek, hogy vigyázzunk 
s vegyük mindennek elejét.

A baloldal is azt mondja, vegyük mindennek 
elejét.

Igen, de a baloldal tovább akar menni. Nem 
akarja az aristocratiát, nem akaija tűrni, hogy a 
csúszómászó emberek úgynevezett szakértőségök- 
kel folyvást monopóliumot űzzenek.
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Akar teljes egyenlőséget,' akar munkarende
zést. —

És minek akarja elejét venni?
Annak, hogy ezen igazságok többé ne a re- 

volntio eszközével szereztessenek meg, hanem 
hozza meg azt azon természetes nt, mellyet az 
alkotmány kijelel.

A reformok kivánata, a democraticns elvek 
hirtelen elterjedt hatalma megbnktatá a száza
dos Austriát.

Ne tegyék tehát magukat nevetségessé azok, 
kik most á kényelmes karszékekbe vetvén magu
kat, azt hiszik, hogy a revo lutiő csak azért tör
tént, hogy itt megállapodás legyen. Ók tartanák 
fel a revolutiénak, ha szükséges volna, hatalmát, 
kik Austria hatalmas állásához mérve csak egy 
hajszálon függenek.

Az első .minisierinm is igy lógázta lábait, 
mint most igen sokan.

És megbukott szégyenteljesen , három hé* 
nappal előbb, mint az ellenség a fővárost elfog
lalta volna.

Pedig ezen ministeriumrdl a magyar igen so
kat supponált, s a mellett mint az evangéliumot 
mindenki hitte, hogy ha ezen ministerium lelép, 
többé uj ministerium nem fog kineveztetni.

M it h e t y k é l k e d n e k  t e h á t  azok 
k i k n e k  l é t e l ök  a nap mi nde n  p e r 
e se i  ben koc z k á r a  van téve.

Mért teszik magukat nevetségessé, vágván 
ollyan arezokat, mintha már az ő felléptékkel a 
a világ a tökélyesedés legmagasb fokát elérte 
volna.

A mos t ani  kor mány  a h á z b a n ,  ha 
d i c t i o t m o n d ,  mi ndi g meg t apso l t a -  
t i k,  de midőn t e s z ,  t iz közö t t  öt
ször  a házon  kí vül  c s u p a  mor mo-  
gékr a  talál .

így van ez mindig. így volt ez a múlt évben 
is, mig végre a mormogás zaja behatott a házba, 
szerencsére azonban a ministerium még jékor el
lapult, azelőtt, hogy a mormogás leverő viharrá 
változott volna.

Bem proclamátléj8«
* Nagy hatást idézett elő Bemnek Erdély népei

hez intézett proclamatiója, s vannak, kik annak 
erőszakosan a legcsudáiatosb értelmet akarnak 
adni.

Már kezdenek kiáltani. íme a nagy Bem, a di
cső Bem ez is ellene van a szigornak. Neki sem 
tetszenek a vésztörvényszékek. Ó is azok közé 
tartozik, ki azt hiszi, hogy a szigor itt a reactio 
fáklyáját gyújtaná meg.

'És örvendenek magokban, hogy egy uj nevéf, 
a leghatalmasabb támaszt nyerték, mellyel ter
vüket kivihessék, visszaszerezni tudnillik a sok 
jellemtelen embert, s azokat magok védelmére 
barrikádul felrakva szájokkal folyvást ordítsák a 
democratiát, a valá életben pedig a mennyire le
het irté háborút viseljenek ellene.

Azonban ezen emberek csalatkoznak, ha Bem 
proclamatioját igy értik.

Bem más bajt látott, épen az ellenkezőt, mint 
azok, kik most mint argumehtüméhesek , ezen 
eseménynek neki akarnak rohanni.

Tudniillik az erdélyi vésztörvényszékek szer
kezete nagyon hasonlít a magyarországihoz.

Ez pedig a szegény emberre nézve maga a 
szent inquisitio, senkit sem ment fel. Az urakra 
nézve pedig inkább életbiztosító intézet, mint ne
veztetik.

1
A dicső Bem borzadva látta, hogy e törvény

székek a szegény, boldogtalan, elcsábított oláho
kat sorban agyonlövettetL

I És azok, kik a gonosznak magvait elvetik. 
Nem kell őket megnevezni, úgy is ujjal mutat 
rájok keresztény és pogány, minden bajtól men
ten maradnak.

Mert ixtéztatő azt látni, hogy egy szegény 
elcsábított oláht 3 óra alatt agyon lövetnek.

Meglövik azt, ki nem tudta, mit cselekedett 
és gyakran a biró az volt, ki előbb maga legfőbb 
oka volt a lázadásnak.

Midőn tehát Bem látta, hogy mivé fajult el a 
vésztörvényszéki intézkedés, betiltotta annak ily* 
lyetén működéseit.

Mert az amnestia ki van adva. Ki van adva 
az elcsábitottakra nézve , de a csábítókra nézve 
nem. —

S ezen törvényszékek megölették a csábitot- 
takat, a csábítók pedig maradtak nagy békével, 
sőt még némelly példák után van nekik egy kid 
reménység felhagyva némi apró hivatalocskákra 
is. —

Kr.

Budavára'rombolása szép dolog, ha nem lesz 
ott vár, melly a szabadságot genirozhassa.

Hanem amint az átaenő megítélni képes azon 
rombolásban nem sok nyeremény van.

Na, ha vagy tiz esztendeig eltartana a munka 
akkor lenne valami.

De azon helyekböHtélve,mellyek már mintegy 
befejezett rontásnak látszanak, az egész rombolás 
annyi, hogy egy ügyes ellenség azt őt nap alatt 
helyre hozhatja.

K .K .

V é z z t d r v é n y a H i é k i  t U ó i U i i .

Pest junius 15.

Joannovics György, volt pestmegyei eskütt e l
leni vádak.

1- ör. Hogy ő az ellenséggel czlmborált és 
tettleges kényszerítés közbejötté nélkül az ellen-

2- or. Hogy az ellenség rendeletéit és intéz
kedéseit ellenállhatlan kényszerítés közbejötté 
nékül foganatba vette.

3- or. Hogy Magyarország polgárát, — bizo
nyos Toronyai és Zsigmondi nevűt, valamint lő
szereket és élelmezési csikkeket az ellenségnek 
átadta.

4- er. Hogy ellenállhatlak kényszerítés közbe
jötté nélkül hivatalt vállalt, és azt az ellenség ér
dekében folytatta.

Hogy vádlott az ellenséggel czlmborált, be
bizonyítva lón azáltal, miszerint ő saját nyilat
kozata szerint is az ellenséggel a budai várba fel
vonult, a szigetbeli jegyzőknek kiadott hivatalos 
rendeletéiben a magyarokat pártütőknek nevezte, 
több tanuk vallomása szerint, midőn a szigetsé- 
gen volt, a Vácz felőli dunaparton levő magyar 
táborhoz átkiabált: „megálljatok ti hunczfnt 
pártütők, majd megtanítunk mi titeket,*1 — több 
tanúk szerint nyilvános helyén több Ízben a ma
gyarokat s Kossuthot pártütőknek szidalmazta, s 
midőn az elfogatott egyénekkel emberségesb bá
násmódra kéretett, azzal válaszolt: „semmi ki- 

. mélet a pártütőknek, tán azt akarja ön, (a kérő) 
hogy önnel is igy bánjak., Ezek szerint ő ma
gyarországi születés és lakos létére a magyarral 
úgy bánt, mint valódi ellenség, vagyis, hogy a 
magyarok ellen az ellenséggel szövetkezett, és 

i valósággal czlmborált.

Hogy vádlott az ellenségnek tettleges kény
szerítés közbejötté nélkül az ellenségnek több- 
szerű szolgálatokat te tt, bebizonyittatott az ál
tal, miszerint vádlott az ellenséges katonai pa
rancsnokok részére kémeket szerzett, a szigetség- 
beli jegyzőket a magyar táborok állásáról és 
mozgalmairól való tudósítás tételre 5<h 60 pfr. 
havi dij mellett utasította, hogy a Zsigmondinál 
talált szalonna és pálinka elkobzását a tanuk val
lomása szerint a katonai hatóság nem kívánta, 
hanem vádlott erőszakolta és a katonaság között ki
osztatni parancsolta, és hogy a szigetbeli közsé
gek elöljárói hit alatti előadásaik szerint ugyan
azoknak meghagyta, miszerint, ha magyarok szé
nát vagy élelmi szereket requirálnak és azért 
készpénzt űzetnek vagy nyugtát hagynak, azo
kat vádlottnak küldjék be, hogy az ellenségnek 
átadhassa, hogy, szóval az ellenségnek oily dol
gokban te, mellyek hivatalos köréhez nem tartoz
tak, szolgálatot te tt

Hogy az ellenség rendeletéit ellenálihatlan 
kényszerítés nélkül foganatba vette, bizonyítva 
volt ez által, hogy ő a szigetségen az ellenség ré
szére élelmi szereket zsaroltatok, a szigetbeliek, 
nek révjelket és hajóikat elszedette és Ősszevag- 
daltatta, stb. a nélkül, hogy bebizonyította volna,
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mis*érint vádlott mindegekre olly módon volt 
kényszerítve, hogy ennek ellent nem állhatott.

Hogy M. ország polgárait az ellenség kezeibe 
szolgáltatta, igazolva volt azzal, hogy hat rendű ta
nának öszhangzó vallomása szerint Toronyait és 
annak vcjőt Zsigmondit ő verette vasra és vitte 
Budára. .

Hogy hivatalt az ellenségtől kényszerítés nél
kül vállalt, igazolva volt az által, hogy a kénysze
rítés Csak állította, de legtávolabbról sem igazol
ta, sőt Pajor vádlottnak tanúja előadásából is az 
tűnt ki, hogy többen voltak azon esküdtszékre 
kijelelve s igy, hogy többek közt ő lett volna 
kényszerítve, gondolni is lehetlen.

Hogy elvállalt hivatalát az ellenség érdekében 
folytatta, bebizonyittatott azáltal, miszerint Lent- j 
ner szigetségi jegyzőt és a helység elöljáróit be- i 
csukatta, a ré részeket bebörtönöztette, a forspon- 
tosokat 50 bot büntetéssel fenyegette, a sziget- . 
ségben magyar érzelmet tapasztalván, a lakosok 
nyakára katonaságot küldetett stb. stb. — S mind 
ez égbe kiáltó honárnlási vétségeket elkövette 
akkor, midőn már a magyar tábor a Dunának 
Vácz oldali részét elfoglalván tanyázott s hova az 
ellenség elől neki menekülni ha akarata nem hl-  ̂
ányzik, ezer meg ezer alkalma volt.

E sulyós honárulási vétséggel terhelt vádlott
nak ügyében a pesti vészbíróság folyó hó i5-kén 
következő módon Í t é l t :  j

i

í t é l  .t e t e t t .  J
Jóllehet az, hogy vádlott az ellenségtől ellen- 

állhatlan kényszerítés közbenjötte nélkül hivatalt 
fogadott el, s annak érdekében működött, a köz
vádlói bizonyítékok által igazolva van, s ő ennél
fogva a törvényszéki tagok többsége által a f. é. 
fehr. 13-kán hozott országgyülé-d határozat 8 .§. 
s) pontjához képes a halálos büntetésre érdemes
nek Ítéltetett : az r) pont alatt megkívánt egy
hangú beleegyezés hiányában mindazáltal vádlott 
a kó'ztíirvéayszerinti rendes bíróságnak átadatni 
rendeltetik.

Kelt Pesten junins 15-kén 1849.

HL hadtest Érsekújvár! tábor.

Június 13. 1849.

Nagy napokat élünk, e hó napjaiban leendnek 
tökéletesen megverve az osztrák gaz seregek. — 
Mi itt sok küzdések és győzelmek után fáradt tes
teinket nyugalomba tettük, de csak pár napra; 
alig néhány napja, hogy itt rostokot tartunk, 
már Is viczkándozik bőrünk, hogy ellenséget nem 
látva, a többi hadtesteket szemléljük előttünk, s 
mindig azon tűnődünk, ha valljon nem vagyunk- 
e mi tartalékul itt, — szóval higye el szerkesztő 
ur, hogy ollyan nem jól esik nekünk mindaddig

pihenni, inég csak édes hazánkból az egész ellent 
ki nem nyomjuk, hogy naponta néhányan össze
gyűlve azon aggódunk, hogy millycn jó volna most, 
ha mi is előremenve, a többi hadtestekkel egye
sült erővel a czudarokat mindenestül tönkre ten- 
nők; hanem végre a hosszú tacticázásnak egy 
komor arczu iíju nyomatékos hangon e szókkal 
vet véget: „itt van G ö r g e i ,  majd tudja az, 
hogy mit csinál, várjatok csak vagy 10  napot 
melly után az egész kis társaság poharat emelve 
üdvözli a nagy harczfit; igy teszünk mi a pihe
nő napokon, ha kötelességünket végeztük, s mon
dom, bár mit beszéljünk, végül G ö r g ő i t  lehet
len meg nem említenünk, ki a sereg bizalmát olly 
annyira birja.

De hát önök ott a szép Pesten hogy van
nak? megemlékeznek-e rólunk, ha vigan töltik 
napjaikat Pest szép sétái közt, — önök anyagi
lag boldogul érzik magokat lenni, s mi a nyárnak 
heve alatt olly büszke öntudattal tesszük m a r 
s u n k a t ,  hogy azt gondoljuk, hogy mi lelkileg, 
szellemileg boldogok vagyunk, mert ha egy föld
részt foglalunk vissza édes hazánkból, azon ön
tudat ötlik eszünkbe, hogy barátink, testvéreink, 
kedveseink azon földön boldog békében élve há
lás köszönettel és emlékkel leendőnek irántunk; 
s ezen öntudattal mindég előre haladva, olly any- 
nyira igyekszünk azon utolsó pontra — hol még 
roskadozó ingatagsággal lobog halálszint játszva 
az ellen visszataszító zászlaja; azt letépendő s 
porba tiprandó; s ha az egek ura életet hagy 
bennünk, felsohajtuk s könyes szemekkel az ég
re tekintve a magyarok istenének hálát adunk; 
oh ( távol levő barátiin! ti, kiket a hon más kö
telességekre hivott, nem gondoljátok, hogy mi egy 
illy öntudat, ez ragadja meg az embert, s felráz
va idegeit, lehetlen, hogy előre ne haladjon, le
hetlen , hogy ne győzzön. De hogy ne ? midőn • 
előttünk lebeg szüntelen azon tHdat, hogy nem 
védve magunkat, legyilkoltatnnk ! hogy ne ? mi
dőn mindig előttünk lebegnek testvéreink, kedve
seink, barátink, ősz apáink áldásdús fohászai, 
kiknek büszke öntudattal mondhatjuk: éljetek 
boldogít!, mi b é k é t ,  j o b b l é t e t ,  s z a b a d  
r é g i  h a z á t  szereztünk, s mindezekért csak 
azt kívánjuk tőletek, hogy fokászaitokat ne mu
lasszátok értünk az egek urához emelni s tette
inkről ne feledkezzetek.

Élj*n a NEMZET, éljen KOSSUTH, éljen 
GÖRGEI, — isten öltökkel, kívánja

M ü l l e r  G y ö r g y

QL hadtest 5-dik röppentyü- 
üteg tűzmester.

Marczius tizenötödikének 40. számában egy 
s o mo g y i  kormánybiztosi mintakép czim alatt, 
a somogymegyei jelenlegi kormánybiztos ellen 
tollat ragadott. Nem szándokoin a czikkirónak 
állításait bonczolgatni; mert távol megyémtől, an
nak jelen állását, s a kormánybiztos

kedéseit nem ismerem. Azonban a Marczali ex- 
peditióról is van emlitve valami; mintha a Mar- 
czaliba történt 96 ellenséges szekereknek; 286 
db lovaknak, egy végheli ezredbe tartozó cadett- 
nak és porkolábnak, 43 db magán leveleknek; 
80 főből álló szállítmánynak, és egy kis öszveg 
készpénznek szerencsés elfogásában Noszlopi 
kormánybiztos ur, akkoriban marczali járásbeli 
szolgablró tekintélyes részt vett volna. Ha ezen 
CBekély expeditiónak eredményét a fen irt kor
mánybiztos ur magának igényli; azon esetre an
nak én is ünnepélyesen ellentmondók. Ellentmon
dók pedig csak azon egyszerű oknál fogva, hogy 
Noszlopi szolgabirő ur a megtámadás és tüzelés 
alkalmával Marczaliban sem volt. Másnap reggel 
mint járásbeli biró megjelenvén, általam a kis 
csatácskábnl nyert holmik bírói kezére adattak, 
a mellyeket f. t  szoigabiró nr általam nem igé
nyelt személyemet dicsérő mellékirattal Csányi 
László teljhatalmú kormánybiztos urnák, hazánk 
nagy fiának elküldötte. Eddig az egész tör
ténet.

Érdemeket szerezni kormánybiztos ur igen ne
héz, ha a haza iránt tartozó kötelességet mér
legbe vesszük.

Yéssey Miklós
honv. százados.

Kilián György
egyetemi könyvárusnál Pesten, váczi-ntczában 
Parkfrieder-házban, megj 'lent és minden könyv

árusnál kapható:

SZÓ ZA T

HABSBURGHÁZ
ÉS

Kossuth Lajos
FELÖL.

M e y e r  J.-tó l (az Univerzum szerzőjétől) Né 
metből fordította H o r á r i k .  41 kr. pp.

M a g y a r  M i h á l

könyvárusnál kapható:

K .ő z tá r » a * á g t  k á t é .  irta Birányi A. borí
tékba fűzve 1 2  kr.

I L S z t á r a a t á g i  dalok ,irtaH eilp rinM . bo
rítékba fűzve 20 kr.

S z a b a d  h a n g o k ,  Erdélyitói,borit, fűzve 6 kr.
F o r r a d a l m i  M z tk rá k , Jenődtől, 6 kr.
K.OS tu tik . költemény Hiadortól, Kossuth arcz- 

képével 3 kr.
K J n n e m z e t ő r , vaey hogyan kell a nem

zetőrségnek gyakoroltatnia fegyverben? fűz
ve 6 kr.

D a lk ö n y v e c u k e . i r l a  Lukács Pál,fűz ve 20 kr.
E u r ó p a  l e g ú j a b b  a l k o t m á n y a i ,  bor.

fűzve 50 kr.
urnák intéz- i U n i o - d a l o k ,  bor. fűzve 20 kr.
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H I R D E T É S E K .

A k ö z ö n s é g  m e g n y u g ta tá s á r a .

A Pesti Hírlap 31i. számában a városi ható
ság megrovatik azért, hogy Windischgritt halott
jait nem kellő mélységben ásatván el a kerepes! 
vonalon levő katonai temetőben, a hatáság nem 
intézkedett a vészes kipárolgás gátlása iránt.

A közönség megnyugtatására szükségesnek 
véltem, hivatalos állásomnál fogva tudősitó ur 
gyengéd figyelmeztetésére felelni. —

Mikép takarittatá el Windischgraetz halottja
it ? arról Pest-város hatósága annál kevésbé fe
lelhet, miután köztudomás szerint az akkori ha
tósági személyzet lényegesen különbözött a mos
tanitól. —

Mihelyest azonban vitéz scrgünknek sikerült 
a bitorokat városunkból kiűzni, s a városi törvé
nyes tisztikar hatóságát elfoglalta, nem késtem 
haladék nélkül a városi hadnagytól, (kinek fel
ügyelősége alatt történt Windischgraetz korá
ban a meghalt katonák eltemetése) magamnak 
szükséges tudomást szerezni a temetők miképeni 
helyzetéről ? s különösen a zsarnok halottjainak 
miképeni eltakarításáról ?

A hadnagy'/. szerint jelenté, mikép Windisch
graetz meghalt katonái számára a sírok 6 láb 
mélységre ásattak, s egy gödörbe legfelebb 8—
10-en temettettek.

Nem áll tehát, mit tudósitő ur állit, mintha 
egy gödörbe 40— 80 halottat dugtak volna be, s 
alig két lábnyi földet hánytak volna rcájok.

Ezenfölül — a kipárolgásból keletkezhető 
minden veszély annál biztosb kikerülhctése vé
gett, f. évi május 7-én hivatalosan meghagytam a 
mezei kapitányságnak, hogy intézkedjék, mikép a 
csatában elesett katonák szabályszerűleg 6 láb
nyi mélységre ásattassanak el.

Mezei kapitány ur e részben az e tárgyban 
hozzám intézett'//. alatti hivatalos jelentése sze
rint intézkedett.

Mást tenni a hatóságnak ezeken kivdl a Win
dischgraetz alatt eltakaritottakra nézve tehetsé
gében nem állott, mivel a sírok felbontásával já
ró njabb elás is még sokkal veszélyesebb ered
ményt szül. —

A közönség teljes megnyugtatására mindazon
által a hatóság akkép intézkedett, hógy Win
dischgraetz katonáinak sírhalmaik az oda hor
dandó újabb földdel vastagon felhányattassanak; 
ezenfölül az ujabbi elásásoknál a halottak min
den lehető párolgás teljes elnyomása tekintetéből 
orvosi szabály szerint eltakarittassanak.

Ennyit felvilágosításul, mellyből kiderül tudó
sitő ur előadásának fcrdesége.

Pestváros rendőrsége, mint a nyilvánosság és 
szabadsajté barátja, bármclly alapos figyelmezte
tést köszönettel vesz, s erre minden hazafit fel
szólít, elvárja azonban, mikép a közönség nyu
galma alaptalan koholmányokkal háborittatni nem 
fog. —

Kelt Pesten jun. ii-kén 1849.

Lombay  Imre,  
város h. főkapitány.

'/•
T is z te lt  f ő k a p it á n y  u r !

Abbeli meghagyása folytán , miszerint az el
hunyt katonáknak Windischgrötz herczeg ittléte 
alatt miként történt eltemetése felől alólirott, 
mint a felügyelettel megbízott, hivatalos jelentést

tegyék, — van szerencsém ezennel jelenteni, 
hogy a sirok, mellyekbo 8, legfelebb 10  halott 
temettetett el, mindig 6 lábnyi mélységüek voltak. 

Pesten, május 9-kén lö49.
S t e r z e l  J á n o s

s. k. városi őrhadnagy.

T is z te lt  v á r o s i  f ő k a p it á n y  n r !

Folyó évi május 7-kén tettaZon szóbeli hiva
talos felszólítása következtében, miszerint a csa- j 
tában elesett katonák szabályszerűen 6 lábnyi 
mélységre leásattassanák, — ez a sirkertben el- I 
temetettekre is értetvén ,  — tüstént intézkedvén, ' 
temetkezési haszonbérlő Hochalt György urat fel- 
szólitottam és neki meghagytam, hogy 6 rende
lethez képest pontosan eleget tegyen; úgy szinte 
mezeibiztos Egyházi László és kerülők szigorú 
felelet terhe alatt általam oda ntasittattak, hogy 
járásukban szorgalmasan felügyeljenek, S találta- | 
tó elásott katonák iránt rögtön jelentést tegyenek, J 
hogy temetési haszonbérlő Hochalt nr haladékta- ) 
lanul a holt katonák leásatását szabályszerűleg 
foganatosíthassa. I

Melly a fentebbiek folytán nyomban telje- 
sittetett is.

Kelt Pesten, május 9-kén 1849.
K e r e s z t e s  K á r o l y ,  

s. k., mezei-kapitány.

T á n c s i c s  X f i h á l n o k
következő munkái kaphatók:

J ó z a n  é s z .
Három rész: státus, vallás, nevelés: i fr. 30 kr. pp.

H u n n i a  f ü g g e t l e n s é g e .
Javított uj olcsó kiadás; 40 kr. pp.

Polgári katekfsmus.
. llj olcsó kiadás; 20 kr. pp.

G y á s z n a p o k  e m l é k e .
A fogságban irt levelek; 40 kr. pp.

Nép szava isten  szara.
Ára 10  kr. pp.

U j  a l k o t m á n y j a v a s l a t .
15-dik marczinsl emlék; 10  kr. pp.

M a g y a r o r sz á g  földabrousza,
minden más kerület s név eltörülve, csapán egyen

lő nagyságú megyékre qqstvp ; 20 kr.; pp.

FORRADALOM-
Ez utóbbi munka ivenként kapható 6 krjával; 

20  ív teend egy kötetet, mellyre 1  frt. 20 krjával 
előfizethetni E m i eh  és E n g e l m a n n  könyv
árusoknál.. Minthogy 5000 ez. forint hiányában a

MUNKÁSOK ÚJSÁGÁT
ki nem adhatom, e munka folytonosan azt fogja 
pótolni. Lakásom C z n k o r n t c z a  501. sz. a.; 
Jakab után U j v i l á g u t c z a  633. sz. az arany 
sas mellett.
KJ* A ki e munkákból magamtól 5 péld. visz, a

6-ikat ingyen kapja.
T á n c s i c s  Mi há l .

N y i l v á n o s  n y i l a t k o z a t .
Alólirt ezennel tudatom minden itteni és kül

t. ez. ügybarátaimmal, miszerint szesz-, rozsó- 
lis- és borectetgyáeomat még hét év előtt meg
vettem boldogult Fipcher Péter, helybeli ezukrász 
tartól; azonban azóta e korig csak sajátkészitmé- 
nyeim árulásával bíztam meg Fischer Péter örö
kösét, helyben! ezukrász arat; de 1848-ki au- 
gustus óta az árnlásügyet újonnan nyitott raktá
ramban (belváros fehérhajó-uteza, 660: sz.) saját 
és önálló számadásom alatt viszem.

Gyáram a Terézvárosba*, öregntezábaa 1200 
sz. a.

Ez minden jövendőbeli félreértés elhárítá
sául. , Pesten, jun. 15. 1849.

Grassel Lőrincz, 
polg. szesz- és 
boreczetgyártó.

16. r 2 — 1
Árverés.

Folyó évi juntru 19. d. e. 9 -kor a Király- 
utczában pásztor" czimtt házbaf különféle 
bútorok s házi eszközök biróilag fognak elárve- 
reztetni. Pest junius 15-kén 1849.

K e r é k h a j t ó  A l a j o s ,  
___________ végrehajtó tanácsnok*

3 - 1  E g y  s z é p  k e r t
A vaspályafő mellett, 6 szobából, konyha, é t

tár s pinczéből álló lakással, nem különben istál
ló és kocsiszín mindennap kiadandó, a lakás télen 
is használható, s a kert használása nélkül is kive
hető. Bővebben értekezhetni iránta Pesten 3 ko- 
rona-uteza 129 se. a 2-dik emeletben 7-dik az. 
reggeli órákban.

Nemzeti színház.
Pest, szombaton, junius 16-kán, 1849.

V É G R E N D E L E T .
Eredeti dráma 5 felvonásban. Irta Czakó Zsig. 

Rendező: Imánál.
Személyek:

Báró Zsolti — -* Szigligeti.
Gróf Táray Béla — — Lendvaá.
Margitai, nevelője — — Szilágyi S.
Kereszti LőrinCz, szobrász — László.
Gróf Csák — — Balázsi.
Gróf Seerém — — Hnbenai J .
Gróf Alpáriné, özvegy — Jókainé.
Antónia, leánya — — Komlósel Ida.
Riole Nina, tánezmüvésznő —  Latkócziné. 
Táraalkodónéja — — Balázs iné.
Gróf Csiziné — — Csercser N.
Gróf Hárslakiné — — Miskolci! J.
Országos főorvos — — Balog.
Udvarmester Alpári grófnőnél Boldog.
Első ' ) • Győri.

U ^ l t ) A,pi ri  w . , u
Negyedik ) Morvái.
Első ) Szűcs.
Második ) inas Tárai grófnál Petiik,
Harmadik ) Korcsok.
Inas a vadászkürt fogadóból — Vadász.

Urak. Urnók, Történethely : Pest 
Kezdete 7 órakor vége 10-edfélkor

Felelés szerkesztő: P á l f i  A l b e r t  — Nyomtatja és kiadja L u k á c s  Lá s z l ó .  (Országút, Kunewalder-hác.)
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